
SGABELLI

Stools
Hocker
Tabourets
Taburetes
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PLAYA-P-SG _ PLAYA-SGQ

Design _ Fabrizio Batoni
Patented

PLAYA-SGQ

PLAYA-P-SG

118
96

82
60

52 43,5

PLAYA-P-SG
Packing
Kg. 12,8 _ m3 0,16 _ 1 x box / 3 boxes

PLAYA-SGQ
Packing
Kg. 20,8 _ m3 0,17_ 1 x box / 3 boxes

SBO SAZ SFU STR SBIC116
91

80
55

50 43,5
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JAM-P-SG _ JAM-SGT

Design _ Domitalia
Patented

107
86

80
59   

44 40

JAM-P-SG
Packing
Kg. 8 _ m3 0,14 _ 1 x box / 2 boxes

ISA

JAM-SGT
Packing
Kg. 18 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes

JAM-P-SG

104
79

77
52

46 40 F602 B14 B8 B1

JAM-P-SG

AS C

JAM-SGT
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JUDE-P-SG _ JUDE-SGT

Design _ Domitalia
Patented

107
86

80
59   

44 40

JUDE-P-SG
Packing
Kg. 8 _ m3 0,14 _ 1 x box / 2 boxes

JUDE-P-SG

ISA

JUDE-SGT
Packing
Kg. 18 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes

JUDE-SGT

104
79

77
52

46 40 F602 B14 B8 B1AS C
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AFRO-SGQ _ AFRO-SGT

Design _ Domitalia
Patented

AFRO-SGQ

AFRO-SGQ
Packing
Kg. 20 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes

113
88

81
56

49 40 C

AFRO-SGT

AFRO-SGT
Packing
Kg. 20 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes

110
85

81
56

51 40 ISA B9 B14 B1B8B7
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AFRO-SG

Design _ Domitalia
Patented

114
88

83
57

48 40

Packing
Kg. 20 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes

AS C

Se la vostra 
seduta deve 

essere comoda, 
girevole e regolabile

in altezza, 
scegliete Afro

uno sgabello unico 
nel suo genere. 
Ideale per chi 

non vuole restare 
immobile.

If your stool must be 
comfortable, swivel 

and adjustable
in height, choose 

Afro, a unique piece. 
Ideal for those who 

do not want
to stand still.

B9 B14 B1B8B7
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COQUILLE-SG

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Packing
Kg. 19,8 _ m3 0,34 _ 1 x box / 2 boxes

118
96

61
83

60 58 NW600AS C USE UTO UBOF600 UCEF707 UBI

Anche bicolore / Also bicolor

104
82



_ 192 _ 193

UBIUTOUSE

SOFT-SG

Design _ Fabio Di Bartolomei
Patented

125
99

85
59

105
79

55 62

Packing
Kg. 20 _ m3 0,34 _ 1 x box / 2 boxes

URO UANAS C

Seduta
in poliuretano 

girevole
e regolabile.

Ideale per casa
e ufficio.

Mai uno sgabello 
fuori posto.

A polyurethane 
swivel and adjustable 
stool. Ideal for home 

and office.
Never a stool
out of place.

UNE
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EGO-P-SG

Design _ Daniele Cacco
Patented

93
67

80
54

44 44

Packing
Kg. 7,4 _ m3 0,14 _ 1 x box / 2 boxes

PNEAS C PBI

Toelettatura
a Tom

e Jerry
Grooming

to Tom
and Jerry
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COOL-SG 

Design _ Domitalia
Patented

86
60

79
53

40 41,5

Packing
Kg. 17,8 _ m3 0,14 _ 1 x box / 2 boxes 

RAR RTO RVE RTM RNE RBIRGRAS C

Ore 21:00
Tamara
very Cool
9:00 pm,
Tamara
very Cool
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SWING-SGT 

Design _ Domitalia
Patented

83
58

76
51

40 42

Packing
Kg. 17,8 _ m3 0,14 _ 1 x box / 2 boxes 

ISA

Da quando
in cucina abbiamo 

Swing,
mio marito
ha smesso

di andare ogni 
sera al pub.
Meno birre

e più comodità.

Since we have Swing 
in the kitchen, my 
husband stopped 
going to the pub 

every night. Less beer 
and more comfort.

RTO RTM RGR RNE RBI
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Un’idea
frizzante

_ 204

_ 202

Gli sgabelli Bouchon, con la 
loro seduta in sughero natu-
rale sostenuta da una strut-
tura tubolare in acciaio, ricor-
dano un tappo di champagne 
in formato gigante, quasi 
come un’iconica scultura 
della pop-art.

Atossico e resistente: il sughe-
ro è una materia prima natura-
le, rinnovabile e ricca di qualità. 
Si ricava dalla corteccia di una 
quercia mediterranea (“Quer-
cus Saber”) senza tagliare gli 
alberi: perciò rispetta la natura.

MAGNUM
SIZE

UN
MATERIALE DOC

_ 204

Magnum size
Bouchon stools have natural
cork seats supported by a steel 
pipe structure. They remind you 
of a giant size champagne cap, 
they are almost an iconic pop-art 
sculpture.  

A material of controlled 
origin
Nontoxic and resistant: cork is a 
natural, renewable and quality 
raw material. It is obtained from 
a Mediterranean oak (“Quercus 
Saber”) without having to cut the 
tree: nature is therefore respected. 

Il sughero non intacca le pre-
ziose riserve naturali di que-
sto materiale ed è facilmente 
riciclabile. Inoltre è possibile 
personalizzarlo con un logo: 
una simpatica idea comuni-
cativa.

UN BRINDISI
ALL’ECOLOGIA

A toast to ecology 
Cork does not damage the 
precious natural reserves of this 
material and
it is easily recyclable. It can also 
be personalized with a logo:
a fine communicational idea.  

Sorprendenti, Sorprendenti, 
divertenti,divertenti,

ma anche comodi 
ed eco-sostenibili,ed eco-sostenibili,

gli sgabelli gli sgabelli 
Bouchon 

trasformano
il semplice attoil semplice atto

di sedersi
in un irresistibile 

cocktail
di emozioni:

in casa come
in un ambiente

di tendenza.

Surprising, fun but 
even comfortable 

and eco-sustainable, 
Bouchon stools turn 

the simple act
of sitting down into

an irresistible 
cocktail of emotions: 

both at home and
in a trendy location.

A bubbly
idea

Proposti in tre dimensioni 
(H 46, 66 e 76 cm), gli sga-
belli Bouchon si abbinano 
ottimamente a tavoli, tavo-
lini, banchi e penisole di 
ogni tipo: dall’aperitivo al 
dopocena.

ALL’ALTEZZA
DI OGNI SITUAZIONE

It rises to all occasions 
Proposed in three sizes (H 46, 66 
and 76 cm), Bouchon stools can 
be excellently combined
with tables, counters
and peninsulas of all kinds: 
from an aperitif to after dinner 
get-togethers.  



_ 202 _ 203

BOUCHON

Design _ Radice & Orlandini
Patented

46 4635 35

Packing
Kg. 8,2 _ m3 0,08 _ 1 x box / 2 boxes

SUAS LANLRU LBO

Seduta personalizzabile su richiesta
Customizable seat upon request
Sitz nach individueller Anfrage machbar
Assise personalisable sur demande
Disegño del asiento personalizable en opcion
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BOUCHON-SG

Design _ Radice & Orlandini
Patented

Bouchon,
una gamma

di sedute ispirate
ai tappi

di champagne
e realizzate

in sughero naturale, 
un materiale 

semplice
ed ecologico.

Bouchon, a range
of chairs inspired by 
the champagne cork 
and wire cap, made 

in natural cork,
a simple

and ecological 
material. 

Seduta personalizzabile su richiesta
Customizable seat upon request
Sitz nach individueller Anfrage machbar
Assise personalisable sur demande
Disegño del asiento personalizable en opcion6676 6676 4040 4040

BOUCHON-SGB
Packing
Kg. 10 _ m3 0,13 _ 1 x box / 2 boxes

BOUCHON-SGA
Packing
Kg. 10,4 _ m3 0,15 _ 1 x box / 2 boxes

BOUCHON-SGB

BOUCHON-SGA

SUAS LANLRU LBO
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DORA-SGB

Design _ Fabrizio Batoni
Patented

95 6948 43

Packing
Kg. 8 _ m3 0,23 _ 1 x box / 2 boxes

Un bel
maglioncino
per Ginetto

A nice
sweater
for Ginetto

C LNO LBB +LTO ALU +LNO LNO ALU +LBB LBB ALU +LBO LBO ALU YU3 YU2 YU1



_ 208 _ 209

PGCCH2

TRAFFIC-SGB

Design _ Radice & Orlandini
Patented

102 68,551 46

Packing
Kg. 9,2 _ m3 0,23 _ 1 x box / 2 boxes

LSA LBOC RC2 NCA PSEPSA PNE PBIF602 B14 B8 B1F804 F707
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PSA PNE

Echo piaceEcho piace
nelle case come

al mondo
del contract,del contract,

è un complemento è un complemento 
dalla visibilità 

alternativa, adatto alternativa, adatto 
a soddisfare 
le esigenze le esigenze 
in molteplici in molteplici 
situazioni. 

Echo is perfect
for home as well
for contract. It's

a visibly alternative 
complement, suitable 

for satisfying
the needs of many 

different situations.

ECHO-SGB

Design _ Arter & Citton
Patented

103 6553 50

Packing
Kg. 10 _ m3 0,23 _ 1 x box / 2 boxes

AS C LBO PVA PBIPMTPSE
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PLAYA-SGB

Design _ Fabrizio Batoni
Patented

103 6753 50

Packing
Kg. 9 _ m3 0,21 _ 1 x box / 2 boxes

SBO SAZ SFU STRC SBI
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GEL-R-SGB

Design _ Domitalia
Patented

GEL-SGA _ GEL-SGB

Design _ Domitalia
Patented

105 6556 44

Packing
Kg. 10 _ m3 0,21 _ 1 x box / 2 boxes

102112 6575 5254 4848

GEL-SGB
Packing
Kg. 8 _ m3 0,21 _ 1 x box / 2 boxes

GEL-SGA
Packing
Kg. 8,4 _ m3 0,24 _ 1 x box / 2 boxes

SOR SRO SVI SVEAS C LAN SAZ SFU STR SNE SBI

GEL-SGB

GEL-SGA

AS C SOR SRO SVI SVE SAZ SFU STR SNE SBIAS C LAN
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ROMY-SGB

Design _ Domitalia
Patented

97 6750 46

Packing
Kg. 9 _ m3 0,30 _ 1 x box

B14 B8 B1C LBO

0,30 _ 1 x box



OFFICE
@ HOME

Office @ home
Office @ home
Office @ home
Office @ home
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UNEUTOUSE

_ 221

SOFT-D

Design _ Fabio Di Bartolomei
Patented

Packing
Kg. 18 _ m3 0,27 _ 1 x box / 2 x boxes

99
86

65 62 59
46

79
66

AS URO UAN UBI

Wing
128 x 90 H75 cm
vol. / 01 _ 232

Volo con
la fantasia

Flights
of fancy
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GEL-D

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 12 _ m3 0,11 _ 1 x box / 2 x boxes

94
81

58 59 57
44

SORAS SRO SVI SVE SAZ SFU STR SNE SBI

vol. / 01 _ 236

OK-9
117 x 60/30 H220 cm
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LYNEA-D

Design _ Adriano Balutto & Associati
Patented

_ 225

PCNE L604

LYNEA-DI
Packing
Kg. 6,5 _ m3 0,19 _ 1 x box / 2 x boxes

90 58 50 47 PCARC PCRO PCFU PCTR

Wing
128 x 90 H75 cm
vol. / 01 _ 232

Odio
l’inverno!

I hate
winter!

LYNEA-D

LYNEA-DI

LYNEA-D
Packing
Kg. 6 _ m3 0,19 _ 1 x box / 2 x boxes

90 58 50 47 PCBI B1
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JUDE-D

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 13,5 _ m3 0,14 _ 1 x box / 2 x boxes

89
84

58 64 50
45

F804AS F707 B8 B1

Jude
non stona

mai

Jude neverJude never
clashes

Jude never
clashes

Jude never

OK-9
117 x 60/30 H220 cm

vol. / 01 _ 236
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URBAN

Design _ Domitalia
Patented

_ 229

Packing
Kg. 17 _ m3 0,14 _ 1 x box (sedia _ chair)
Kg. 3 _ m3 0,03 _ 1 x box (coppia braccioli _ pair of armrests)

127 
115

64 64 54
42

74
62

P555ALU P501
Coppia braccioli opzionale
Optional pair of armrests
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BUGGY

Design _ Domitalia
Patented

107 
97

64 69 52
42

81
71

Packing
Kg. 12,4 _ m3 0,17 _ 1 x box (sedia _ chair)
Kg. 2 _ m3 0,03 _ 1 x box (coppia braccioli _ pair of armrests)

vol. / 01 _ 236

OK-9
117 x 60/30 H220 cm

P501 + P501 P501 + P559
Coppia braccioli opzionale
Optional pair of armrests
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Packing
Kg. 26 _ m3 0,10 _ 1 x box / 2 boxes

128 90 75

Piano in MDF
MDF top

Penisola sinistra o destra
Right or left return

LBO LBO

WING

Design _ Domitalia
Patented

_ 233

Wing,
una scrivania 

con ampio piano 
a forma d’ala 
disponibile

con lato corto
a destra o sinistra. 

Struttura
in metallo e piano

in MDF. 

Wing, a desk with
a generous wing-

shaped top available 
with the short side
at the right or left. 
With metal frame 

and MDF top. 
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CRUISE

Design _ Domitalia
Patented

Packing
Kg. 60 _ m3 0,30 _ 1 x box / 2 boxes

200 100 77 NIS COR LSA

vol. / 01 _ 106

vol. / 02 _ 160

Jude-SP

Urban-B

vol. / 01 _ 18 Coquille-P
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Design _ Domitalia
Patented

OK-9

Packing
Kg. 44 _ m3 0,08 _ 5 boxes

AN ANE

Finiture ripiani
Finish of shelves

Finiture scrittoio
Finish of desk

VS VNO

110 cm 30 cm

60 cm117 cm

22
0 

cm

_ 237

Echo
vol. / 01 _ 68

E adesso,
che libro
leggo?
And now
what shall
I read?

vol. / 01 _ 16 Coquille-T

MBO
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MEDIA

Design _ Diego Marocco
Patented

Packing
Kg. 11 _ m3 0,17 _ 1 x box (misura piano / top size 50 x 35 cm)

54 53 54
69

_ 238

LBO

Piano in MDF goffrato
Embossed MDF top

LNO LNO LBO



FINITURE

Finishes
Ausführungen
Finitions
Acabados
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LEGNI VERNICIATI

LAMINATO

MELAMINICI

LEGNI LACCATI

Varnished woods _ Holz gebeizt _ Bois vernis _ Maderas acabadas

Laminate _ Laminat _ Stratifié _ Laminado

Melamine _ Melamin _ Melamine _ Melaminado

Lacquered woods _ Holz lackiert _ Bois laqués _ Maderas lacadas

FRS

LPT

MCO

LCO

CH2

LSC

MBL

LBO

RC2

LC

MRI

LSA

WE

LSB

LB2

RNS

LAD

MGS

LTO

RM

LBB

MRM

LT2

NCA MB

LSE

CH

LSS

MBO

LNO

FRASSINO SBIANCATO

white Ashwood
esche gekälkt
frene blAnchi
fresno blAnco

PIETRA TORTORA

tAUPe slAte
schiefer tAUbengrAU
Pierre tAUPe
PiedrA tÓrtorA

CORDA

roPe
seil
corde
cUerdA

CORDA

roPe
seil
corde
cUerdA

CHOCOLATE OPACO  
SU FRASSINO O ROvERE

Ash or oAk  MAtt chocolAte
lAcQUered

schokolAde MAtt  
AUf esche oder eiche

chocolAt MAt  
sUr frene oU chene

fresno o roble  
AcAbAdo chocolAte MAte

STRATIFICATO CEMENTO

ceMent high PressUre lAMinAte
zeMent schichtlAMinAt
strAtifie coMPAct ciMent
MUlticAPAs lAMinAdo ceMento

BIANCO STRUTTURATO

textUred white
textUrierten weiss
blAnc strUctUre
blAnco textUrizAdo

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

ROvERE CHIARO SU FRASSINO

Ashwood tinted light oAk
hell eiche AUf esche
chene clAir sUr frene
fresno AcAbAdo roble clAro

CEMENTO

ceMent
zeMent
ciMent
ceMento

ROvERE INvECCHIATO

AntiQUe oAk
Alter eichen
chene vieilli
roble envejecido

SABBIA

sAnd
sAnd
sAble
ArenA

WENgè SU FAggIO

beechwood tinted wengè
wengè AUf bUche
wenge sUr hetre
hAyA AcAbAdo wengé

STRATIFICATO BIANCO

white high PressUre lAMinAte
weiss schichtlAMinAt
strAtifie coMPAct blAnc
MUlticAPAs lAMinAdo blAnco

BIANCO OPACO PORO APERTO

white MAtt oPen Pore
weiss MAtt offen Porig
blAnc MAt Pore oUvert
blAnco MAte Poro Abierto

ROvERE NODATO SPAZZOLATO

brUshed wild oAk
wildeiche gebÜrstet
chene sAUvAge brosse
roble cePillAdo

ARDESIA

grey slAte
schiefer grAU
Ardoise
PizArrA

gRIgIO STRUTTURATO

textUred grey
textUrierten grAU
gris strUctUre
gris textUrizAdo

TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

WENgè SU FRASSINO O ROvERE

Ashwood or oAk tinted wengè
wengè AUf esche oder eiche
wenge sUr frene oU chene
fresno o roble AcAbAdo wengé

BIANCO BRILLANTE

white high glossy
weiss glänzend
blAnc brillAnt
blAnco Alto brillo

WENgè SU FRASSINO O ROvERE

Ashwood or oAk tinted wengè
wengè AUf esche oder eiche
wenge sUr frene oU chene
fresno o roble AcAbAdo wengé

TORTORA OPACO PORO APERTO

tAUPe MAtt lAcQUered oPen Pore
tAUbengrAU MAtt offen Porig
tAUPe MAt Pore oUvert
tÓrtorA MAte Poro Abierto

NOCE CANALETTO
SU FAggIO O FRASSINO

beechwood or Ashwood
tinted wAlnUt cAnAletto

nUssbAUM cAnAletto
AUf bUche oder esche

noyer cAnAletto
sUr hetre oU frene

hAyA o fresno
AcAbAdo nogAl cAnAletto

BIANCO OPACO PORO APERTO

white MAtt oPen Pore
weiss MAtt offen Porig
blAnc MAt Pore oUvert
blAnco MAte Poro Abierto

SENAPE

MUstArd
senf
MoUtArde
MostAzA

CHOCOLATE OPACO SU FAggIO

beech MAtt chocolAte lAcQUered
schokolAde MAtt AUf bUche
chocolAt MAt sUr hetre
hAyA AcAbAdo chocolAte MAte

STRATIFICATO SABBIA

sAnd high PressUre lAMinAte
sAnd schichtlAMinAt
strAtifie coMPAct sAble
MUlticAPAs lAMinAdo ArenA

BIANCO OPACO

white MAtt
weiss MAtt
blAnc MAt
blAnco MAte

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

FINITURE FINITUREfinishes finishes

LAN LAN2
ANTRACITE OPACO
SU FAggIO

beech MAtt AnthrAcite lAcQUered
AnthrAzit MAtt AUf bUche
AnthrAcite MAt sUr hetre
hAyA AcAbAdo gris oscUro MAte

ANTRACITE OPACO PORO APERTO

AnthrAcite MAtt lAcQUered  
oPen Pore

AnthrAzit MAtt offen Porig

AnthrAcite MAt Pore oUvert

gris oscUro MAte Poro Abierto

NMB*NMN*
LAMINATO NANO TECH MATT NERO

blAck nAno tech MAtt lAMinAte
schwArz nAno tech MAtt lAMinAt
strAtifie nAno tech MAt noir
lAMinAdo nAno tech MAte negro

*

LAMINATO NANO TECH MATT BIANCO

white nAno tech MAtt lAMinAte
weiss nAno tech MAtt lAMinAt
strAtifie nAno tech MAt blAnc
lAMinAdo nAno tech MAte blAnco

CARATTERISTICHE FENIX NANO TECH
- sUPerficie estreMAMente oPAcA
- riPArAbilità terMicA dei MicrogrAffi
- Anti-iMProntA
- MorbidezzA Al tAtto
- resistenzA Ai grAffi e All'AbrAsione
- igienico
- idoneo Al contAtto con gli AliMenti
- fAcile dA PUlire
- AntiMUffA
- AntistAtico
- idrorePellente
- elevAtA stAbilità AllA lUce
- resistenzA Al cAlore secco
- resistenzA Ai solventi Acidi e reAgenti di Uso doMestico

FENIX NANO TECH FEATURES
- low light reflectivity, extreMely MAtt sUrfAce
- therMAl heAling of MicroscrAtches
- Anti-fingerPrint
- soft toUch
- resistAnce to scrAtches And AbrAsion
- hygienic
- sUitAble for contAct with food
- eAsy to cleAn
- Mold-resistAnt
- AntistAtic
- hydro-rePellent
- lightfAstness
- resistAnce to dry heAt
- high resistAnce to Acid solvent And hoUsehold reAgents

MNCA
NOCE CANALETTO

wAlnUt cAnAletto
nUssbAUM cAnAletto
noyer cAnAletto
nogAl cAnAletto
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ACCIAIO VETRO TEMPRATO

CERAMICA (su supporto in vetro o MDF)

Steel _ Stahl _ Acier _ Acero Tempered glass _ Sicherheitglas _ Verre trempé _ Vidrio templado

Ceramic (on glass or MDF support) _ Keramikglas (auf Glas oder MDF)
Céramique (sur support verre ou MDF) _ Cerámica (sobre vidrio o MDF)

AS VS

CRU

LRO

VBD

ALU

VAA

LBOE

AE VT

CPE

LAM

LSA

VNO

LBB

C VE

COC

ANE

LTO

VND

ISA VCA

COS

LRU

VB

NIS VBO

CVC

LNO

VBA

AN VTS

LBO

alluminio satinato

Satinated aluminium
alufarbig Satiniert
aluminium Satine
aluminio Satinado

serigrafato

Screen printed
Satiniert
Serigraphie
Serigrafiado 

ruggine

ruSt
roSt
rouille
herrumbre

rosso opaco

red matt
rot matt
rouge mat
rojo mate

serigrafato e Verniciato / 
Decorato extra bianco

Screen printed and VarniShed / 
extra white, pattern

Satiniert und lacKiert / 
extra weiSS mit muSter

Serigraphie et Verni / 
extra blanc decore

Serigrafiado Y pintado / 
extra blanco decorado

alluminio luciDato

poliShed aluminium
alufarbig poliert
aluminium poli
aluminio alto brillo

aciDato antracite

anthracite acid-etched
anthrazit Satiniert
anthracite traite a l’acide
griS oScuro tratado al Ácido

bianco opaco (uso esterno)

white matt (outdoor uSe)
weiSS matt (auSSenbereich)
blanc mat (pour l’exterieur)
blanco mate (para exteriÓr)

alluminio satinato
uso esterno

Satinated aluminium,  
outdoor uSe 

alufarbig Satiniert,  
auSSenbereich

aluminium Satine,
pour l’exterieur 

aluminio Satinado, 
para l’exteriÓr

trasparente, filo luciDo

tranSparent, Straight edge
tranSparent, gerade Kante
tranSparent, chant droit
tranSparente, borde recto

perla

pearl
perle
perle
perla

acquamarina opaco

turquoiSe matt
tÜrKiS matt
turquoiSe mat
turqueSa mate

sabbia opaco

Sand matt
Sand matt
Sable mat
arena mate

Verniciato nero

blacK VarniShed
Schwarz lacKiert
Verni noir
pintado negro

bianco brillante

white high gloSSY
weiSS glänzend
blanc brillant
blanco alto brillo

cromato

chromed
Verchromt
chrome
cromado

Verniciato ecrù

Sand VarniShed
ecrù lacKiert
Verni ecru
pintado arena

ossiDiana chiara

light obSidian
obSidian hell
obSidienne claire
obSidiana clara

alluminio anoDizzato nero

blacK anodized aluminium
eloxierteS aluminium Schwarz
aluminium anodiSe noir
aluminio anodizado negro

tortora opaco

taupe matt
taubengrau matt
taupe mat
tÓrtora mate

serigrafato e Verniciato / 
Decorato nero

Screen printed and VarniShed /
blacK, pattern

Satiniert und lacKiert / 
Schwarz mit muSter

Serigraphie et Verni / 
noir decore

Serigrafiado Y pintado / 
negro decorado

inox satinato

StainleSS Steel
edelStahl
acier inox
acero inoxidable

aciDato corDa

rope acid-etched
Seil Satiniert
corde traite a l’acide
cuerda tratado al Ácido

ossiDiana scura

darK obSidian
obSidian dunKel
obSidienne foncee
obSidiana oScura

ruggine opaco

ruSt matt
roSt matt
rouille mat
herrumbre mate

extra bianco

extra white
extra weiSS
extra blanc
extra blanco

nichel spazzolato

bruShed nicKel
edelStahl optiK
nicKel broSSe
niquel cepillado

Verniciato borDeaux

bordeaux red VarniShed
bordeaux lacKiert
Verni bordeaux 
pintado burdeoS

cenere Di Vulcano

Volcano aSh
VulKanaSche
cendreS de Volcan
ceniza de VolcÁn

nero opaco

blacK matt
Schwarz matt
noir mat
negro mate

aciDato bianco

white acid-etched
weiSS Satiniert
blanc traite a l’acide
blanco tratado al Ácido

alluminio anoDizzato

anodized aluminium
eloxierteS aluminium
aluminium anodiSe
aluminio anodizado

smoke trasparente

tranSparent SmoKe
tranSparent rauch
fume tranSparent
humo tranSparente

bianco opaco

white matt
weiSS matt
blanc mat
blanco mate

LSE
senape opaco

muStard matt
Senf matt
moutarde mat
moStaza mate

FINITURE FINITUREfinishes finishes

LAN
antracite opaco

anthracite matt
anthrazit matt
anthracite mat
griS oScuro mate
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POLIURETANO

POLIPROPILENE STIRENE ACRILO NITRILE

POLICARBONATO
Polyurethane _ Polyurethan _ Polyuréthane _ Poliuretano

Polypropylene _ Polypropylen _ Polypropylène _ Polipropileno Styrene acryl nitril _ Styrol Acrylnitril _ Styrène acrile nitrile _ Stirene de nitril acrílico

Polycarbonate _ Polycarbonat _ Polycarbonate _ Policarbonado

USE

PSA SOR

PCSA

PCNE

UTO

PSE SRO

PCAR

PCBI

URO

PAR SBO

PCROUBO

PMT SVI

PCBOUCE

PRO SVE

PCTRUAN

SAZ

PCFU
senape

muStard
Senf
moutarde
moStaza

sabbia

Sand
Sand
Sable
arena

arancio

orange
orange
orange
naranja

sabbia unito

Sand eVen
Sand einig
Sable uni
arena uniforme

nero unito

blacK eVen
Schwarz einig
noir uni
negro uniforme

tortora

taupe
taubengrau
taupe
tÓrtora

senape

muStard
Senf
moutarde
moStaza

rosso

red
rot
rouge
rojo

arancio

orange
orange
orange
naranja

bianco unito

white eVen
weiSS einig
blanc uni
blanco uniforme

rosso

red
rot
rouge
rojo

arancio

orange
orange
orange
naranja

borDeaux

bordeaux red
bordeaux
bordeaux 
burdeoS

rosso

red
rot
rouge
rojo

borDeaux

bordeaux red
bordeaux
bordeaux 
burdeoS

mattone

bricK red
ziegelrot
rouge brique
rojo ladrillo

Viola

Violet
Violet
Violet
Violeta

borDeaux

bordeaux red
bordeaux
bordeaux 
burdeoS

cenere

aSh
aSche
cendreS
ceniza

rosso

red
rot
rouge
rojo

VerDe

green
grÜn
Vert
Verde

trasparente

tranSparent
tranSparent
tranSparent
tranSparente

antracite

anthracite
anthrazit
anthracite
griS oScuro

azzurro

light blue 
hellblau
azur
azul

fumé

SmoKe greY
rauchgrau
fume
fumé

FINITURE FINITUREfinishes finishes

PVA SFUPNE SNEPGC STRPBI SBI
VerDe aciDo

piStacho green
apfelgrÜn
Vert piStache
Verde piStacho

fumé

SmoKe greY
rauchgrau
fume
fumé

nero

blacK
Schwarz
noir
negro

nero unito

blacK eVen
Schwarz einig
noir uni
negro uniforme

UNE UBI
nero

blacK
Schwarz
noir
negro

bianco

white
weiSS
blanc 
blanco

grigio chiaro

light greY
hell grau
griS clair
griS claro

trasparente

tranSparent
tranSparent
tranSparent
tranSparente

bianco

white
weiSS
blanc
blanco

bianco unito

white eVen
weiSS einig
blanc uni
blanco uniforme

MBI
metacrilato bianco unito

white eVen metacrYlate
methacrYlat weiSS einig
methacrYlate blanc uni
metacrilato blanco uniforme
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POLIETILENE

RETE

SUGHERO NATURALE

PELLE RIGENERATA
Polyethylene _ Polyethylen _ Polyethylène _ Polietileno

Net _ Netz _ Filet _ Red

Natural cork _ Naturkorken _ Liegè naturel _ Corcho natural

Regenerated leather _ Regeneriertes leder _ Synderme _ Piel reconstruida

N6

SU

N4 N5
TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

gRIgIO CHIARO

light grey
hell grAU
gris clAir
gris clAro

gRIgIO SCURO

dArk grey
dUnkel grAU
gris fonce
gris oscUro

PELLE CROSTA E SMERIGLIATA
2nd quality and grain leather _ Crostaleder und Leder _ Croûte de cuir et cuir grené _ Piel 2a calidad y esmerilada

PSC CTM CN/PSN PSB
CUOIO

tobAcco
tAbAk
tAbAc
tAbAco

TESTA DI MORO

dArk brown
dUnkelbrAUn
MArron
MArrÓn

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

ERU EAR ERO EFU EVI EVA
RUggINE

rUst
rost
roUille
herrUMbre

ARANCIO

orAnge
orAnge
orAnge
nArAnjA

ROSSO

red
rot
roUge
rojo

FUCSIA

fUchsiA
fUchsie
fUchsiA
fUcsiA

vIOLA

violet
violet
violet
violetA

vERDE ACIDO

PistAcho green
APfelgrÜn
vert PistAche
verde PistAcho

RTO RAR RVE RTM RGR RNE
TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

ARANCIO

orAnge
orAnge
orAnge
nArAnjA

vERDE

green
grÜn
vert
verde

TESTA DI MORO

dArk brown
dUnkelbrAUn
MArron
MArrÓn

gRIgIO

grey
grAU
gris
gris

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

FINITURE FINITUREfinishes finishes

RBI
BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

EAN ETREBI
ANTRACITE

AnthrAcite
AnthrAzit
AnthrAcite
gris oscUro

TRASLUCIDO

trAnslUcent
dUrchsichtig
trAnslUcide
trAslùcido

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

EBL EGR
BLU

blUe
blAU
bleU
AzUl

gRANITO

grAnite
grAnit
grAnite
grAnito

LA SEDUTA IN SUgHERO PUò ESSERE PERSONALIZZATA CON UN LOgO 
A STAMPA LASER DI CUI IL CLIENTE FORNIRà UN FILE IN FORMATO vETTORIALE.

the cork seAt cAn be PersonAlized with A lAser Printing logo  
And the cUstoMer MUst sUPPly A file in vector forMAt.

der sitz AUs korken kAnn Mit eineM logo in lAserdrUck PersonAlisiert werden  
Und der kUnde soll eine dAtei in vektor-forMAt schicken.

l’Assise en liege PeUt etre PersonnAlisee Avec Un logo en iMPression lAser  
et le client devrA foUrnir Un fichier dAns Un forMAt vectoriel.

el Asiento en corcho se PUede PersonAlizAr con Un logotiPo en lA iMPresiÓn lÁser  
y el cliente tiene QUe Proveder A enviAr Un file en forMAto vectoriAl.

COMPOSIZIONE
coMPosition:
30% Pl, 70% Pvc

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
> 7

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 100.000 cicli / cycles

CEMENTO
Cement _ Zement _ Ciment _ Cemento

CM
CEMENTO

ceMent
zeMent
ciMent
ceMento
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FLIRT

PUMA

BLOOM

YUTA SOFT PIENO FIORE

F600

P555

B9

YU3 SP16

B1

F804

P501

B14

YU2

F602

P559

B7

YU1

F707

B8

SABBIA

sAnd
sAnd
sAble
ArenA

gRIgIO

grey
grAU
gris
gris

BEIgE

beige
beige
beige
beige

SENAPE

MUstArd
senf
MoUtArde
MostAzA

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

MARRONE

brown
brAUn
MArron
MArrÓn

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

gRIgIO

grey
grAU
gris
gris

JEANS

jeAns
jeAns
jeAns
jeAns

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

FINITURE FINITUREfinishes finishes

COMPOSIZIONE
coMPosition:
100% Pl

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
≥ 3/4

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 30.000 cicli / cycles

COMPOSIZIONE
coMPosition:
100% Pl

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 40.000 cicli / cycles

COMPOSIZIONE
coMPosition:
15% Pl, 85% Pvc

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
4/5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 50.000 cicli / cycles

COMPOSIZIONE
coMPosition:
98% Pvc, 2% PU

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
 5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 50.000 cicli / cycles

COMPOSIZIONE
coMPosition:
48% PU, 31% co, 21% Pl

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 100.000 cicli / cycles

TORTORA

tAUPe
tAUbengrAU
tAUPe
tÓrtorA

gRIgIO ARgENTO

silver grey
silber grAU
gris Argent
gris PlAtA

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

BIANCO

white
weiss
blAnc
blAnco

L’ECOPELLE, PUR DELLA MIgLIORE 
qUALITà, è UN MATERIALE POROSO CHE, A 
CONTATTO CON TESSUTI O ELEMENTI CHE 
STINgONO E A UNA SUDORAZIONE ACIDA, 
ASSORBE LA COLORAZIONE IN MANIERA 
IRREPARABILE, SOPRATTUTTO NELLE 
TONALITà PIù CHIARE.

SI RACCOMANDA UN’ATTENZIONE  
ED UNA CURA PARTICOLARE PER LE SEDIE 
CON LE gAMBE RIvESTITE IN ECOPELLE, IN 
qUANTO SONO SOggETTE PIU’ DI ALTRE A 
SPORCARSI E gRAFFIARSI SE UTILIZZATE 
IN MODO NON APPROPRIATO.

The imiTaTion leaTher, even of besT 
qualiTy, has an open grain and when 
Touching easily fading maTerials 
and fabrics or acid perspiraTion, 
iT absorbs colours irreparably, 
especially on lighT shades.

we recommend a special aTTenTion 
and care for The chairs wiTh The 
legs covered wiTh imiTaTion leaTher. 
They are parTicularly subJecT, if noT 
properly used, To dirT and scraTches.

das KunsTleder, obwohl aus besTe 
qualiTäT, isT ein pöroses maTerial, 
das neben bezügen, welche die 
farbe verlieren, oder im fall von 
schwiTzensäure, die färbung 
besonders auf KunsTleder weiss
und beige unerseTzbar aufnimmT.

für die beine der sTühlen miT 
KunsTleder überzogen, empfehlen wir 
eine besondere aufmerKsamKeiT und 
eine spezielle behandlung, da diese 
sTühle auf grund einer unKorreKTe 
benuTzung empfindlicher mehr als 
andere gegen schmuTzigKeiT und 
KraTzen sind.

le similicuir, même si de la meilleure 
qualiTé, esT un maTériel poreux, qui, 
à conTacT avec des Tissus ou des 
maTériaux qui déTeignenT facilemenT, 
ou avec une TranspiraTion acide,
absorbe la couleur de façon 
irréparable, surTouT dans les  
TeinTes claires.

une aTTenTion eT un soin parTiculier 
sonT recommandes pour les chaises 
donT les pieds sonT recouverTs 
de similicuir, eTanT donne qu’elles 
se salissenT eT se griffenT plus 
facilemenT que d’auTres si on les 
uTilise d’une facon inappropriee.

la imiTación piel es un maTerial poroso 
y, aunque de la meJor calidad, si en 
conTacTo con TeJidos que descoloron 
y con una Traspiración ácida, absorbe 
la coloración en manera irreparable, 
especialmenTe en las versiones 
blanco y beige.

para sillas con paTas revesTidas en 
similpiel se recomienda que aTención 
y cuidados especiales como esTán mas 
suJeTas a suciarse y rayarse si usadas 
en manera no apropiada.

NORDWOOL

NW502 NW802 NW600 NW200
SENAPE

MUstArd
senf
MoUtArde
MostAzA

vERDE OLIvA

olive green
olivgrÜn
vert olive
verde AceitUnA

gRIgIO CHIARO

light grey
hell grAU
gris clAir
gris clAro

gRIgIO SCURO

dArk grey
dUnkel grAU
gris fonce
gris oscUro

COMPOSIZIONE
coMPosition:
70% wo, 25% PA, 5% Af

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
5

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 100.000 cicli / cycles

8290 LONGLIFE

L604 L600
FANgO
mud
schlammfarbe
boue
barro

gRIgIO CHIARO

light grey
hell grAU
gris clAir
gris clAro

L601
gRIgIO SCURO

dArk grey
dUnkel grAU
gris fonce
gris oscUro

COMPOSIZIONE
coMPosition:
100% Pl

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
≥ 4

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 30.000 cicli / cycles 8-06

NERO

blAck
schwArz
noir
negro

COMPOSIZIONE
coMPosition:
74% Pl, 18% co, 8% Pc

SOLIDITà ALLA LUCE
light fAstness:
4

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
AbrAsion resistAnce:
MArtindAle
≥ 40.000 cicli / cycles

TESSUTO ECOPELLE
Fabric _ Stoff _ Tissu _ Tejido Imitation leather _ Kunstleder _ Similicuir _ Imitación Piel

IDROREPELLENTE
wAter rePellent

SMACCHIABILE
stAin-cleAnAble

IRRESTRINgIBILE
UnshrinkAble

IDROREPELLENTE
wAter rePellent

SMACCHIABILE
stAin-cleAnAble

IRRESTRINgIBILE
UnshrinkAble
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ILLUMINAZIONE CON FILO 
(LAMPADINA NON INCLUSA)

sisteMA Per cUi è necessArio 
Provvedere All’instAllAzione 
di UnA lAMPAdinA A 
flUorescenzA (AltezzA MAx 
dellA lAMPAdinA 110 MM - 20w 
consigliAbili).
Protezione iP44.

ILLUMINAZIONE CON FILO,
LAMPADINA LED E 
TELECOMANDO

sisteMA Provvisto di 
lAMPAdinA A led (9w) e 
telecoMAndo. oltre AllA 
Possibilità di MAntenere 
fissi tUtti i colori disPonibili 
(biAnco, rosA, fUcsiA, rosso, 
giAllo, verde, blU), trAMite 
telecoMAndo si Possono 
regolAre: intensità, velocità 
cAMbio colore, interMittenzA 
e dissolvenzA. 
Protezione iP44.

ILLUMINAZIONE SENZA FILO,  
CON LED, BATTERIA 
RICARICABILE 
E TELECOMANDO

sisteMA A led A risPArMio 
energetico (3,6 w) Provvisto 
di bAtteriA ricAricAbile con 
8 ore di AUtonoMiA. oltre 
AllA Possibilità di MAntenere 
fissi tUtti i colori disPonibili 
(biAnco, rosA, fUcsiA, rosso, 
giAllo, verde, blU), trAMite 
telecoMAndo si Possono 
regolAre: intensità, velocità 
cAMbio colore, interMittenzA 
e dissolvenzA.
Protezione iP55.

kIT DI DRENAggIO

kit Previsto unicamente Per 
la versione in Polietilene 
traslucido Provvisto di 
sistema di illuminazione.
Prevedere Un vAso ed Un 
sottovAso Per evitAre di 
ostrUire foro e tUbo di 
drenAggio che devono essere 
regolArMente controllAti  
e PUliti.

LIgHTINg WITH CORD 
(LIgHT BULB NOT INCLUDED)

A systeM for which instAlling 
A flUorescent light bUlb is 
needed (MAx height of the 
light bUlb 110 MM – 20w is 
recoMMended).
iP44/nema2 rating.

LIgHTINg WITH CORD, LED 
LIgHT BULB AND REMOTE 
CONTROL

A systeM hAving A led light 
bUlb (9w) And reMote control. 
intensity, coloUr chAnge 
sPeed, blinking And fAding 
cAn be AdjUsted, in Addition 
of being Able to keeP All 
the AvAilAble coloUrs fixed 
(white, Pink, fUchsiA, red, 
yellow, green, blUe), viA A 
reMote control. 
iP44/nema2 rating.

LIgHTINg WITHOUT CORD, 
WITH LED, RECHARgEABLE 
BATTERy  
AND REMOTE CONTROL

led energy-sAving systeM 
(3,6 w) with A rechArgeAble 
bAttery with 8 hoUrs of 
bAttery life. intensity, coloUr 
chAnge sPeed, blinking And 
fAding cAn be AdjUsted, in 
Addition of being Able to keeP 
All the AvAilAble coloUrs 
fixed (white, Pink, fUchsiA, 
red, yellow, green, blUe), viA A 
reMote control. 
iP55/nema3 rating. 

DRAIN kIT

a kit Provided only for the 
translucent Polyethylene 
version having a lighting 
system.
MAke sUre yoU hAve A Pot And 
sAUcer to Avoid thAt the hole 
And the drAin PiPe get jAMMed. 
they MUst be regUlArly 
checked And cleAned.

BELEUCHTUNg MIT kABEL 
(gLüHLAMPE NICHT 
INBEgRIFFEN)

systeM, bei welcheM eine 
glÜhlAMPe eingebAUt werden 
MUss (MAxiMAle höhe der 
glÜhlAMPe 110 MM - 20w 
eMPfohlen).
schutzindikator iP 44.

BELEUCHTUNg MIT kABEL, 
LED-gLüHLAMPE UND 
FERNBEDIENUNg

systeM Mit led-glÜhlAMPe (9w) 
Und fernbedienUng. zUsätzlich 
hAben sie die Möglichkeit, Alle 
verfÜgbAren fArben Mit einer 
fernbedienUng dAUernd zU 
hAlten (weiss, rosA, fUchsiA, 
rot, gelb, grÜn, blAU), kAnn 
MAn folgendes einstellen: 
intensität, geschwindigkeit 
der fArbenänderUng, blinken 
Und fArbnUAnce.
schutzindikator iP 44.

BELEUCHTUNg OHNE kABEL, 
MIT LED-LEUCHTE, WIEDER 
AUFLADBAREN AkkU UND 
FERNBEDIENUNg

led-systeM fÜr einen 
niedrigen energiekonsUM 
(3,6 w), verfÜgt Über einen 
wieder AUflAdbAren AkkU Mit 8 
stUnden lAdedAUer. zUsätzlich 
hAben sie die Möglichkeit, Alle 
verfÜgbAren fArben Mit einer 
fernbedienUng dAUernd zU 
hAlten (weiss, rosA, fUchsiA, 
rot, gelb, grÜn, blAU), kAnn 
MAn folgendes einstellen: 
intensität, geschwindigkeit 
der fArbenänderUng, blinken 
Und fArbnUAnce.
schutzindikator iP55.

DRäNAgE-kIT

kit ausschliesslich für die
version aus durchscheinendem 
Polyäthylen mit 
Beleuchtungssystem. 
AnordnUng einer vAse Und 
einer UntervAse, UM die 
verstoPfUng der öffnUng Und 
des dränAgerohres, welche 
regelMässig gePrÜft Und 
gereinigt werden MÜssen.
UM eine verstoPfUng 
des dränAgerohres zU 
verhindern, MUss die vAse Und 
der Untersetzer regelMässig 
ÜberPrÜft Und gereinigt 
werden.

ECLAIRAgE AvEC FIL  
(AMPOULE NON INCLUSE)

il fAUt Prévoir l’instAllAtion 
d’Une AMPoUle flUorescente 
(hAUteUr MAxiMUM AMPoUle 
110 MM – 20w conseilles).
Protection iP44.

ECLAIRAgE AvEC FIL, 
AMPOULE, LED ET 
TELECOMMANDE

systèMe éQUiPé d’Une AMPoUle 
led  (9w) et télécoMMAnde. 
Ainsi QUe lA Possibilité d’Avoir 
toUs les coUleUrs disPonibles 
(blAnc, rose, fUchsiA, roUge, 
jAUne, vert, bleU), à l’Aide 
de lA télécoMMAnde il est 
Possible de régler : intensité, 
vitesse de chAngeMent de lA 
coUleUr, interMittence et 
décolorAtion. 
Protection iP44.

ECLAIRAgE SANS FIL, 
AvEC LED, BATTERIE 
RECHARgEABLE  
ET TéLéCOMMANDE

systèMe à led à éconoMie 
d’énergie (3,6 w) éQUiPé de 
bAtterie rechArgeAble Avec 
8 heUres d’AUtonoMie. Ainsi 
QUe lA Possibilité d’Avoir toUs 
les coUleUrs disPonibles 
(blAnc, rose, fUchsiA, roUge, 
jAUne, vert, bleU), à l’Aide 
de lA télécoMMAnde il est 
Possible de régler : intensité, 
vitesse de chAngeMent de lA 
coUleUr, interMittence et 
décolorAtion. 
Protection iP55.

kIT DE DREINAgE

kit disPoniBle Pour le version 
en Polyethylène translucide 
avec système d’éclairage.
Prévoir Un Pot oU Un 
dessoUs de Pot PoUr éviter 
d’obstrUer le troU et le 
tUyAU de dreinAge, QUi sont 
à contrôler et nettoyer 
régUlièreMent.

ILUMINACIóN CON TIRA
(BOMBILLA NO INCLUIDA)

sisteMA PArA el cUAl es 
necesArio instAlAr UnA 
boMbillA flUorescente
(AltUrA MÁx de lA boMbillA 110 
MM - 20w recoMendAble).
Protección iP44.

ILUMINACIóN CON TIRA, 
BOMBILLA LED y MANDO A 
DISTANCIA

sisteMA con boMbillA 
de led (9w) y MAndo A 
distAnciA. AdeMÁs de lA 
PosibilidAd de MAntener fijos 
todos los colores disPonibles 
(blAnco, rosA, fUcsiA, rojo, 
AMArillo, verde, AzUl), con 
MAndo A distAnciA PUeden 
ser regUlAdos: intensidAd, 
velocidAd de cAMbio de color, 
interMitenciA y disolvenciA.
Protección iP44.

ILUMINACIóN SIN HILO, CON 
LED, BATERíA RECARgABLE 
y MANDO A DISTANCIA

sisteMA de led con Ahorro 
de energíA (3.6 w) con bAteríA 
recArgAble con 8 horAs de 
AUtonoMíA.AdeMÁs de lA 
PosibilidAd de MAntener fijos 
todos los colores disPonibles 
(blAnco, rosA, fUcsiA, rojo, 
AMArillo, verde, AzUl), con 
MAndo A distAnciA PUeden 
ser regUlAdos: intensidAd, 
velocidAd de cAMbio de color, 
interMitenciA y disolvenciA.
Protección iP55.

kIT DE DRENAJE

kit Previsto solamente Para 
la versión en Polietileno 
translúcido con sistema de 
iluminación.
es iMPortAnte UtilizAr Un 
florero y Un PlAtillo PArA 
evitAr QUe se obstrUyA el 
AgUjero y el tUbo de drenAje 
QUe deben ser regUlArMente 
controlAdos y liMPiAdos.

DATI TECNICI DELLA COLLEZIONE CON SISTEMI OPZIONALI DI ILLUMINAZIONE.
Technical data of the collection with optional lighting systems.
Technische Daten der Kollektion mit optionalen Beleuchtungssystemen.
Informations techniques sur la collection avec eclairage optionnel.
Datos técnicos de la colección con sistemas opcionales de iluminación.

DOMITALIA BY NIGHTdomitalia by night

LE FINITURE E I RIvESTIMENTI DEI 
PRODOTTI SONO PURAMENTE 
INDICATIvI PER LE INEvITABILI 
DIFFERENZE DOvUTE ALLA 
RIPRODUZIONE FOTOgRAFICA 
E NON POSSONO ESSERE FATTI 
OggETTO DI COMPARAZIONE 
CON IL PRODOTTO FINALE. 
DOMITALIA SI RISERvA IL DIRITTO 
DI MODIFICARE PARZIALMENTE 
O TOTALMENTE LA PROPRIA 
PRODUZIONE SENZA ALCUN 
PREAvvISO E IN qUALSIASI 
MOMENTO E DI APPORTARE 
MIgLIORIE E vARIANTI A SUO 
INSINDACABILE gIUDIZIO. 
PERTANTO NON vI è OBBLIgO 
ALCUNO DI RISPETTO DELLE 
FINITURE O CARATTERISTICHE 
PER SUCCESSIvE FORNITURE. 
INvITIAMO A CONSULTARE IL 
LISTINO ALLEgATO PER DETTAgLI 
ED APPROFONDIMENTI PRECISI 
RELATIvAMENTE AgLI ARTICOLI 
INSERITI NEL CATALOgO.

the finishes And the coverings of the 
ProdUcts Are PUrely indicAtive dUe 
to the differences thAt inevitAbly 
APPeAr in the PhotogrAPhic 
reProdUctions And thUs cAnnot 
be Used As A coMPArison with the 
finAl ProdUct. doMitAliA reserves 
the right to PArtiAlly or fUlly 
Modify its ProdUction At Any tiMe 
withoUt notificAtion And reserves 
the right to MAke iMProveMents 
or vAriAtions thereto entirely At 
its own discretion. therefore, the 
coMPAny is not obliged to resPect 
finishes And chArActeristics for 
the coMing sUPPlies. PleAse refer 
to the Price-list for AdditionAl 
inforMAtion on the Models shown in 
this cAtAlogUe.

die endverArbeitUngen Und bezÜge 
der Artikel sind AUfgrUnd der 
UnverMeidbAren Unterschiede der 
fotogrAPhischen AbbildUng  rein 
bezeichnend Und können  folglich 
nicht Als vergleichsobjekt 
zUM  fertigProdUkt genoMMen 
werden. doMitAliA behält sich dAs 
recht vor die eigene ProdUktion, 
ohne jegliche vorwArnUng Und 
jederzeit,  teilweise oder gänzlich 
AbzUändern Und nAch eigeneM 
gUtdÜnken verbesserUngen 
oder vAriAnten vorzUnehMen. es 
besteht dAher keine Pflicht die 
endverArbeitUngen oder MerkMAle 
AUch bei den folgenden lieferUngen 
beizUbehAlten. genAUere einzelheiten 
oder erklärUngen zU den Artikeln 
Unseres kAtAlogs finden sie in 
Unserer beigelegten Preisliste.

les finitions et les revêteMents 
des ProdUits ont Un cArActère 
PUreMent indicAtif à cAUse des 
inévitAbles différences dUes à lA 
reProdUction PhotogrAPhiQUe 
et, PAr conséQUent, ils ne PeUvent 
PAs être coMPArées AU ProdUit 
finAl. A toUt MoMent et sAns Avis 
PréAlAble, doMitAliA se réserve le 
droit de Modifier PArtielleMent 
oU intégrAleMent sA ProdUction 
et, de MêMe, d’APPorter des 
AMéliorAtions et des ModificAtions 
à sA discrétion. PAr conséQUent, 
doMitAliA n’est PAs tenUe d’Utiliser 
les MêMes finitions oU de MAintenir 
les MêMes cArActéristiQUes lors 
des foUrnitUres sUccessives. noUs 
invitons notre clientèle à consUlter 
le tArif ci-joint PoUr toUt détAil et 
inforMAtion sPécifiQUe concernAnt 
les Articles Présentés dAns le 
cAtAlogUe.

los AcAbAdos y revestiMientos 
de los ProdUctos son A títUlo 
PUrAMente indicAtivo, Por lAs 
inevitAbles diferenciAs debidAs A 
lA reProdUcciÓn fotogrÁficA y, 
Por ende, no PUeden ser objeto de 
coMPArAciÓn con el ProdUcto finAl. 
doMitAliA se reservA el derecho de 
ModificAr, PArciAl o totAlMente, 
sU ProPiA ProdUcciÓn en cUAlQUier 
MoMento y sin ningún Aviso Previo, 
Así coMo de APortAr MejoríAs y 
vAriAntes A sU incUestionAble jUicio. 
Por lo tAnto, no hAy obligAciÓn 
AlgUnA de resPetAr AcAbAdos o 
cArActerísticAs PArA fUtUros 
sUMinistros. PArA detAlles y 
MAyores AclArAciones con resPecto 
A los ArtícUlos del cAtÁlogo, 
consUltAr el listín Anexo.

PER LA  PULIZIA  DI qUALSIASI 
PRODOTTO RACCOMANDIAMO 
DI UTILIZZARE UN DETERgENTE 
NEUTRO CON UN PANNO MORBIDO 
INUMIDITO CON ACqUA TIEPIDA. 
EvITARE L’USO DI SOLvENTI O 
SOSTANZE ACIDE E ABRASIvE.

we recoMMend to cleAn 
Any ProdUct with A neUtrAl 
detergent And dAMP cloth. 
Avoid Using Acid sUbstAnces, 
solvents or AbrAsive ProdUcts.

zUr reinigUng Unserer 
Artikel eMPfehlen wir ihnen, 
ein Mildes reinigUngsMittel 
Und einen Mit lAUwArMeM 
wAsser befeUchteten lAPPen 
zU verwenden. ätzende 
sUbstAnzen, lösUngsMittel, 
heisse flÜssigkeiten oder 
AUfscheUernde Mittel sind zU 
verMeiden.

PoUr le nettoyAge de 
n’iMPorte QUel ProdUit noUs 
recoMMAndons d’Utiliser Un 
détergent neUtre Avec Un 
chiffon MoelleUx hUMidifié Avec 
de l’eAU tiède. éviter l’UsAge de 
sUbstAnces Acides, de solvAnts 
oU de MAtériels AbrAsifs.
 

PArA lA liMPiezA de cAdA 
ProdUcto se recoMiendA 
UtilizAr Un detergente neUtro 
con Un con Un PAño hUMedUsito 
con AgUA tibiA. evitAr solventes 
o sUstAnciAs ÁcidAs y 
AbrAsivAs.
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FINITURA STRUTTURA IN ACCIAIO

finish of the steel frAMe
AUsfÜhrUng stAhlgestell
finition strUctUre Acier
AcAbAdo estrUctUrA Acero

FINITURA STRUTTURA IN LEgNO

finish of the wooden frAMe
AUsfÜhrUng holzgestell
finition strUctUre bois
AcAbAdo estrUctUrA de MAderA

RIvESTIMENTO

covering
bezUg
revêteMent
revestiMiento

vETRO

glAss
glAs
verre
vidrio

PIANO

toP
PlAtte
PlAteAU
sobre

PLASTICA

PlAstic
kUnststoff
PlAstiQUe
PlÁsticA

LARgHEZZA

width
breite
lArgeUr
AnchUrA

PROFONDITà

dePth
tiefe
ProfondeUr
ProfUndidAd

ALTEZZA PIANO TAvOLO

tAble toP height
tischPlAttenhöhe
hAUteUr PlAteAU tAble
AltUrA tAPA MesA

POSTI A SEDERE PROPOSTI

sUggested nUMber of seAts
vorgeschlAgene sitzPlätze
noMbre de PlAces conseillées
núMero de Asientos AconsejAdos

SISTEMA DI ALLUNgA TAvOLO

extendible tAble systeM
tischAUszUgsysteM
systeMe d’Allonge tAble
MecAnicisMo de extensiÓn de lA MesA

ARTICOLO DA MONTARE

iteM to AsseMble
Artikel zU Montieren
Article A Monter
ArtícUlo Por ensAMblAr

ARTICOLO TRATTATO PER ESTERNO

iteM sUitAble for oUtdoor Use
Artikel fÜr AUssenbereich geeignet
Article trAité PoUr l’extérieUr
ArtícUlo con trAtAMiento PArA exterior

RESISTENZA AL FUOCO

fire resistAnce
feUersicherUng
resistAnce AU feU
resistente Al fUego

LARgHEZZA

width
breite
lArgeUr
AnchUrA

PROFONDITà

dePth
tiefe
ProfondeUr
ProfUndidAd

ALTEZZA

height
höhe
hAUteUr
AltUrA

ARTICOLO PROvvISTO DI kIT DI ILLUMINAZIONE

iteM Provided with lighting systeM
Artikel begAbt von beleUchtUngssysteM
Article disPonible Avec systeMe d’eclAirAge
ArticUlo eQUiPAdo con sisteMA de ilUMinAciÒn

ALTEZZA

height
höhe
hAUteUr
AltUra

PROFONDITà

dePth
tiefe
ProfondeUr
ProfUndidAd

LARgHEZZA

width
breite
lArgeUr
AnchUrA

ALTEZZA SEDUTA

seAt height
sitzhöhe
hAUteUr Assise
AltUrA Asiento

ALTEZZA BRACCIOLO

ArMrest height
ArMlehnhöhe
hAUteUr AccoUdoir
AltUrA brAzo

MECCANISMO gIREvOLE

rotAting device
drehMechAnisMUs
MécAnisMe toUrnAnt
MecAnicisMo girAtorio

MECCANISMO A gAS

gAs device
gAsdrUck
MécAnisMe gAz
MecAnicisMo A gAs

MASSIMA IMPILABILITà DELLA SEDIA

MAxiMUM nUMber of stAcking chAirs
MAxiMUM gestAPelte stÜhle
eMPilAbilité MAx de lA chAise
APilAbilidAd MÁxiMA de lA sillA

SEDIA PIEgHEvOLE

folding chAir
klAPPstUhl
chAise PliAnte
sillA PlegAble

RUOTE gOMMATE PER PAvIMENTI IN LEgNO O SIMILARI

soft rUbber wheels for wooden or siMilAr floors
gUMMierten rädern fÜr holz oder änliche böden
set roUlettes bAnde goMMe PoUr PArQUets oU siMilAires
rUedAs de goMA PArA Pisos de MAderA o PArecidos

ALZATA SEDILE A gAS

gAs device

REgOLAZIONE PROFONDITà 
SCHIENALE

AdjUstMent of bAckrest dePth

REgOLAZIONE ALTEZZA
SCHIENALE

AdjUstMent of bAckrest height

CONTATTO PERMANENTE:
- REgOLAZIONE DELL’INCLINAZIONE
 DELLO SCHIENALE E SEDILE

PerMAnent contAct:
- AdjUstMent of bAckrest inclinAtion

GUIDA AI SIMBOLI
Legend _ Bedeutung der Symbole _ Guide des symboles _ Guía de símbolos

Maxim-182Coquille 14 90

vEDI PAg…    see PAge...  / siehe seite... /  voir PAge... /  ver PÁginA...

Contour-125 134

è vIETATA LA RIPRODUZIONE, 
ANCHE PARZIALE, DI TUTTE 
LE IMMAgINI INSERITE NEL 
PRESENTE CATALOgO.  
LE STESSE POTRANNO ESSERE 
UTILIZZATE UNICAMENTE PREvIA 
AUTORIZZAZIONE SCRITTA DA 
PARTE DELLA DOMITALIA SPA.

it is forbidden to reProdUct 
entirely or PArtiAlly Any iMAge in 
this cAtAlogUe. they MAy be Used 
only After written AUthorizAtion of 
doMitAliA sPA.

AUch eine teilweise reProdUktion 
Aller iM vorliegenden kAtAlog
enthAltenen bilder ist verboten. 
diese dÜrfen nUr nAch vorheriger 
schriftlicher genehnÜgUng dUrch 
doMitAliA sPA.

lA reProdUction de n’iMPorte 
QUelle iMAge MêMe si PArtielle, 
insérée dAns ce cAtAlogUe est 
interdite. ces iMAges PoUrront être 
Utilisées UniQUeMent APrès Avoir 
obtenU Une AUtorisAtion écrite PAr 
doMitAliA sPA.

estÁ ProhibidA lA reProdUcciÓn 
inclUso PArciAl, de lAs iMÁgenes 
Presentes  en este cAtÁlogo.  
lAs MisMAs se PAdrÁn UtilizAr 
únicAMente PreviA AUtorizAciÓn 
escritA Por PArte de doMitAliA sPA.
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